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P O L I T I K A I  N A P I  L A P

S z a r k a s z tő l IrodaiPÉCSETT, Márta-utca t. Sía k ir . táb la  á te lle n é b e n , h o v á  a lap szellem i részét illető m in den  k ö zlem én y  in tézendő.K é zira to t v is s z a  nem  ad unk
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Rendörállam.P é cs , 1898. decem ber ö.A képviselők mentelmi j>>ga sehol a világon nem képez pártkérdést, mert ezt, mindenütt a törvén}hozók függőtínségének biztosítására szükséges, fontos alkotrnány- hiztositéknak tekintik, csak a mi „szabad­elvű* sajtónk minősíti kaszt privilégiumnak, mert a mentelmi jog sért he\et len épségben tartására —  a dolog természetéből folyó- lag — inkább az ellenzéki képviselőknek van .szükségük, mint a kormánypártiaknak. A mentelmi jo g  alapgondolata az, bogy a törvényhozó ne legyen kitéve a végrehajtó hatalom üldözésének még akkor sem, ha törvényhozói működése a végrehajtó hata­lom kezelőit feszélyezi. Már pedig a kor­mánypárti törvényhozó működése nem szo­kott olyan lenni, amely a kormányt az ó üldözésére csábitana; annál inkább áll ez azonban az ellenzéki Képviselőre nézve s azért természetes dolog, hogy az ellenzék­nek fokozott mértékben kell ügyelnie a mentelmi jog  sérthetetlensége fölött.De aki a törvényhozás függetlenségét a parlam enti alkotmány elengedhetetlen föltételének ismeri, annak szemében a men­telmi jog szent és sérthetetlen akkor is, ha a kormánypárthoz tartozik s ezért nem csudái kozhatni, hogy a Rakovszky-féle men­telmi esetben a kormánypártnak több jeles tagja a megsértett mentelmi jo g  védelmére a kisebbségi vélemény mellett foglalt állást.Kiváló fontosságot ennek a jelenség­nek csak az adott, hogy azok a kormány* ! parti különvélemények olyan megokolás kí­séretében lettek előterjesztve a Ház nyilt ülésében, amely egész kormányzati rend­ő r ü n k n e k  kegyetlen elítélését foglalja magában s ez világos bizonysága annak, hogy a végrehajtó hatalom túlkapásai már a kormánypárt táborában is visszatetszést szültek s a független elemek, akik tör­vényhozói állásukat nem a kormány kegyé­nek, hanem kiváló tehetségeiknek köszön­hetik, annyira megundorodtak m ára burkolt abszolutizmus rendszerétől, hogy ennek ország-világ előtt kénytelenek nyilt kifeje zést adni. I M

Óriási megdöbbenés vett erőt ennekwhallatára a törvényhozói tógába bujt kor­mán y szolgák seregén s a kormány sajtója siet is lehetőleg élét Vermi ezeknek a ki­jelentéseknek. Elül jár ebben a Tisza-féle patentirozoU szabadéivüség trombitája, az „Országos H írlap ", a mikor Chorin Ferenc szombati beszédére rá akarja sütni, hogy az épenséggel nem foglalja magában a kormány politikai rendszerének elítélését, mert Chorin akkor, a mikor a nemzet ellenálló képességének meggyengüléséről és a végrehajtó hatalom erejének túlságos megnövekedéséről beszélt, ezt nem von * t- koz atta a mostani kormányrendszerre, ha­nem csak úgy általában, akademice akarta megfesteni azt a lehetőséget, a mikor a mentelmi jogon a legkisebb csorba is ve­szedelem lehetne.Nos ez megint csak olyan kézzel­fogható ferdítés, amely teljesen beleillik a Tisza-Bánffy-féle politikai rendszerbe s amely már azt sem ambicionálja, hoi:y h&zudozás&ik legalább a látszatával bírja­nak a valószínűségnek, hanem szinte ké- jeleg abban, hogy az igazságnak az ország szemeláttára a legcinikusabb nyíltsággal tekerje ki a nyakát.Chorin a politikai rendszerre vonat­kozólag a többi között szóról-szóra a kö­vetkezőket mondotta:„H a  a tények elől elzárkózni nem akarunk, akkor nem vonhatjuk kétségbe azt. hogy iS6y óta a nemzet ellenálló 
ereje gyengült, a végrehajtó hatalom 
ereje pedig mértéktelenül megnagyobbo­
dott. Nem vonhatjuk kétségbe azt, hogy 
ai önkormányzati hatalom leszerelése 
után a nemzeti akarat nyilvánitásának 
egyik Jő  tényezőjét és úgyszólván utolsó 
mentsvárát a képviselőház képezi, melyet nem befolyásában gyengítem , de erósi teni, a nemzeti akarattal közvetlen kon­taktusba hozni, mindnyájunk kötelessége.*És erre a világos beszédre mondja az „Országos H írlap *, hogy az ellenzék félreértette Chorint, mikor eme kijelentését a mai politikai rendszerre vonatkoztatta. Hat talán a hottentottákról mondta Chorin.

hogy ott 1867 óta a nemzeti ellenálló eró gyengült s a végrehajtó hatalom túltengésbe esett? Talán a botokudok önkormányzati hatalmának leszereléséről panaszkodott a magyar parlamentnek ez a jeles tagja?De többet is moudo.t Chorin. mikor arra az ellenvetésre, hogy az utcai zavar­gásoknál a rendőrségnek erélyt kellett kifejtenie, törvénytiprasnak bélyegezte a rendőrség eljárását, mert a pusztán pénz­bírsággal fenyitendó kihágásoknál letartóz­tatásnak törvény szerint helye sincsen. S j a mikor megmagyarázta a különbséget a rendőrállam és jogállam  között s köteles­ségének tartotta szembeszállni azzal a vég­zete.* irányzattal, amely a rendőri hata­lomnak mindent megenged, ha hatalmat állító.agos ve.'zelyek megelőzésére fordítja : akkor csak a józan logika arcul ütésével lehet ráfogni, hogy ezt az irányzatot a szónok nem a mai magyar kormányzati rendszerre értette.A közszabadságokat minden zsarnok a remi szent nevében fojtotta meg s ezen az utón óriási lépésekkel haladtak kormá­nyaink Tisza Kálmán botrányos elvtagadása óta. Rést ütöttek a bírói függetlenségen, a kormány hatalmától függő rendőrségnek a legkiterjedtebb mértékben bírói hatalmat adtak, leszerelték teljesen a nemzet ön- kormányzati hatalmát s Bánffy-Percel dicső kormányzata alatt az egyéni szabadság - jogokat teljesen kiszolgáltatták a leg- brufálisabb rendőri önkényuralom szabad prédájául.S hogy a nemzet mindezt néma m eg­adassa! tűri, az legszomorúbb bizonysága annak, hogy ellenálló ereje végkép el- gyengiilt, mert ha csak egy szikrája is élne benne az ősi szabadságszeretetnek, a hatalom nem ülhetné fölötte a jog* és szabadságtiprás orgiáit.Egyetlen vigasztalásunk ebben a sötét korszakban az, hogy vannak még tekinté­lyes védelmezői a közszabadságoknak ott is, ahol azokat inár keresni sem mertük volna s ezt egy szebb hajnal hasadásának biztos előjele gyanánt üdvözöljük.
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PÉCS I  F I G Y E L Ő 1898 december 6.

Hírek.P écs, 1898. dec. 5.
Szürkeség;.Szitálva hull a köd. Beborítja ez a ned­ves tátyol az utcákat s a város elvesz a nagy szürkeségben.A köd hulló cseppjei lemossák — lefor­rázzák utolsó leveleit a fáknak. Kopáron me­red a nagy szürkeségbe a tagaly és sivitjaközte altató danáját a szél.A száraz kopár gályák között orgonálótéli szél, mintha csak az elmúlt szép tavaszt, nyarat siratná. Egyhangú bugása olyan ad­tató — mint a gyermeket altató anya bölcső­dala *aludj babus, aludjál*.A természet elszenderedik s itt-ott szállingózik már a hópehely betakarni a fü, fa, virág gyökereit, puhán, gyöngéden, mint édesanya kicsiny magzatát.*A köd sűrűn szitálva hull s az aszfalt szennyes, síkos lesz tőle. Az emberek sietve végzik dolgukat, hogy mielőbb elérjenek csen­des, nyugalmas otthonukba.Otthon, — egy csendes, puha, meleg fészek, hol szerető, mosolygós feleség versenyt dalol a széllel, csucsujgatva, altatgatva legdrá­gább kincsét e világnak, egy gyügyögő jószá- szágot — kék szalagos pólyában.Elszenderül bent a szobában a kis ba­bus s alszik már kint a természet. Széltől rá­zott száraz ágak bugása hallatja altató daná­ját » aludj*. *«Otthon* — milyen édesen hangzik e szó, pedig de sokan vannak, kik nem ismerik ezt az édes fogalmat. S kiknek épen ez nincs, egy meghitt, családias otthon, gondos feleség,— csak egy zord legény lakás, hónapos szoba, — azoknak beborult ilyenkor . . .A szoba bútorai, az emléktárgyak, mind mind mintha együtt suttognák szemrehányólag a kint üvöltő széllel : «Nincs számodra hely,— édes meghitt otthon* . . .S megtelnek a kávéház ablakai szomorú arcokkal, agglegényekkel, kik irigykedve nézik az utca sarát taposó boldogokat, kik sietnek haza — otthonukba.Ott a szív mélyén megmozdul valami. Vágy egy ismeretlen boldogság, egy meghitt meleg fészek után, hol szerető mosolygós fe­leség versenyt dudol a széllel, csucsujgatva, altatgatva egy gyügyögő jószágot kék szalagos pólyában . . .

A „Pécsi Fi^elo" tárcája.

És hull a köd. Sűrűn szitál — s lefor- ráza utolsó leveleit a fáknak. A kopáron ma­radt gályák között sivitja — altató danájátü szélAludni készül a természet. Az elmúlt szép tavaszt, nyarat eltakarja a nagy szürke­ség _  a köd'. — Egyhangú bugása az őszi szélnek olyan altató, mint egy édes anya bölcső-dala, «aludj babus*.Napirend 1898. december hó 6-án.N a p t á r :  kedd d ec. 6 . — R ó m . kath . : M iklós.-  Prot. : M iklós. — G örög-kel. : fn o v . 28 ) K elem en .— Z s id ó : K iszlev 22. —  Nap kél 7 óra 18 p erck o r; nyugszik 3 óra 52 perckor. —  Hold kél éjfélkor, nyugszik délben. H old utolsó negyede 11 óra 0 perc­kor reggel.Id ő já r á s . Kilátás a központi m eteorológiai intézet jelzése szerint : változás nem várható.K a to n a i f e lü lv iz s g á la t  a  várm egyeh ázán  8órakor. V e n d é g lő s ö k  g y ű lé s e  a  Vigadóban 3 órakor. S z ín h á z :  «Orfeusz az alvilágban *, operett.

E lá r u lt szerele(Chain isso.)A mint lányka, csókolództunk, Emlékszel-e tegnap este,A csillagos égen ott lenn minden csillag csak ezt leste.S  hogy lehullott egy kis csillag,A tengernek elárulta,A tenger meg a hajónak S a hajós is mindjárt tudta.A hajós is tovább adta,Elmesélte kedvesének.S most már utcán, piacokon Erről folyik csak az ének.Ford. : S z a k á c s  B é la .

Hangulatok.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. • -I ar Jenő. a fiatal, fess főhadnagy egye­dül ül eiegans garzon lakásán. A lelkére rá­nehezedik valami szürke unalom s a főhad

— (A «Pécsi kath. Kör*) tegnap este ismét kitűnő sikerrel tartotta meg a föl­olvasó estélyét. A nagyterem zsúfolásig meg­telt városunk szép hölgyeivel, mig a háttérben és a karzaton a férfi közönség foglalt helyet. De meg is érdemelte a kitünően egybeállitott műsor a közönség érdeklődését, mert minden pontja élvezetei nyújtott. Elsőnek Szuly Ala­dár joghallgató lépett az emelvényre s Endrődy Sándor «Visszavárlak* című költeményét sza­valta el. Szuly igen szépen adta elő a költe­ményt s annak minden szavat, minden gon­dolatát kellőkép érvényre emelte az ő remek r orgánumával. Utána Schneider Istvánné éne­kelt, kit már belépése akalmaval tapsviharral fogadott a hallgatóság. Ezen tapshihar még fokozódott midőn Storch »Eine Rose* és SollyG. »A vad madár* című dalat elénekelte, úgy, hogy Schneiderné. a közönség kedvenc és ked­ves énekesnője, még két magyar népdal el- éneklésével toldotta meg a programmot. Utána dr. líanmj Ferenc teológiai tanár olvasta fül *A jezsuitákról* szóló értekezései. Ezen nagy olvasottságról és széleskörű ismeretekről tanús­kodó fölolvasás kissé sok időt — egy teljes órát — vett igénybe, de a nagy anyaghalmazt igy is csak kivonatosan ismertethette a tölol- vasó. ót követte Fehér Ferenc, kir. operánk nyug. tagja, ki hogy még mindig igen szép hanggal bir, megmutatta a tegnapi este remek szép éneke, előadván Massenet «Lahor királya* cimü operájának nagy áriáját recitativóval.nagy úgy érzi, hogy nagyon unalmas, egy­hangú ez az élet.Aztán mintha eszébe jutna valami. Fel­kel s odamegy Íróasztala elé. Ott egyideig nézi az asztalon levő tárgyakat. Itt egy csinos re­volver, amott egy kis amorett. Majd egy fény­képen akad meg a tekintete. Kezébe veszi s nézi hosszasan, olyan meleg, szinte ábrándos pillantással. Leül az asztal mellé, tejét tenye­rére hajtja s úgy nézi tovább azt a képet. És a mig nézi, úgy érzi, hogy a lelkét valami szokatlan érzés fogja el. Olyan magábaszállás volt ez, mintha szemrehányást érzett volna eddigi élete miatt.Letette a képet. Jó  ideig maga elé bá­mult. Végigtekintett eddigi életén. Alakok je­lentek meg előtte.Fiatal, csinos leánykák epedő, nagy sze­mekkel ; — kacér, jukker asszonyok csábos, hóditó mosolyiyal.A löhadnagy nem érzett semmi meleg­séget, mikor ezekre az alakokra gondolt. Pe­dig mily sok kedves emlék, mily sok mámoros perc emléke fűzi öt ezekhez a csábos, szép asszonyokhoz. Inkább újra eltogta valami erős, megnevezhetetlen undor. Hitványnak tartotta saját magát. Hisz nem volt semmi célja éle­tének. Sohasem ismerte a komoly munkát, csak a pillanatoknak élt, csak az asszonyok foglalkoztatták lelkét. A hódítás voif minden

Belejezésül a pécsi zenekedvelők egyesült té Tseji- kovszky «Menüett*-jét és Hollander «Szere- nád«-ját adta elő Osvald József karmester dirigálása mellett harmoniumon és vonós hangszerekkel. Nagy figyelemmel hallgatta kö­zönségünk ezen finoman árnyait remek elő­adást s azt zajosan megtapsolta. — Dicséret­tel kell megemlékeznünk Buday Dezső és 
Vörös Nándor dr. urakról, kik discret és pre­cíz zongorakiséretükkel szintén hozzájárultak az est sikeréhez. Legvégül következett a i u - határ ostroma, mely annyiszor ismétlődik, a hányszor estély van a körben. Ezen tumultus­hoz nagyban hozzájárul az az építési hiba, hogy a ruhatárból ugyanazon folyosón kell visszajönni, amelyiken odamennek s igy ok­vetlen torlódásnak kell beállni, különösen ha fekmtetbe vesszük még azt is, hogy az elő­adók (vagy mint múltkor a diák zene- es énekkar isi ugyanazon időben és ugyanott vo­nulnak át. Ezen okvetlen segíteni kell s talán lehetne is oly formán, hogy a női ruhatar a földszinti üres terembe lenne elhelyezendő. — Ezzel beszámoltunk az estélyről, s csak gra­tulálhatunk a kath. körnek, hogy tagjainak ilyen élvezetes estélyeket rendez !— ( V á r o s i  b i z o t t s á g i  t a í í v á l a s z ­tá s .)  Tegnap történt meg a III-ik és IV-ik kerületben megüresedett 1 I törvényhatósági bizottsági tagsági helynek választás utján való betöltése. A lll-ik kerületben Laubcr Rez.-ô elhalálozásával megüresedett bizottsági tagsági helyre a választás a városháza jegyzői irodá­jában folyt le Kindl József választási elnök vezetése alatt. Bizalmi férfiak voltak Kiss Jó ­zsef ügyvéd, Zúray Károly dr., Krausze Ignác és Ladányi Sándor ; a jegyzőkönyvet Tick y Ferenc, első aljegyző vezette. A délelőtt 9 órától délután 4 óráig tartó szavazás alatt 164 szavazólap lett beadva. Ebből 148 esett dr. Nemes Vilmosra, a többi megoszlott töb­bek közt. E szerint dr. Nemes Vilmos törvény- 
hatósági bizottsági tagnak megválasztatott. — A IV-ik kerületben Szcllmann Győző elhalálo­zása folytan megüresedett bizottsági tagsági helvre a szavazás Ratkovics Ferenc választásia*elnök vezetese alatt a telsóvámhaz-utcai isko­lában történt meg. Bizalmi férfiak voltak Holly Mihály, Fichier József, Rauch József és Schmidt Boldizsár ; jegyzőkönyvvezető Vasvárig Ferenc dr., II od aljegyző, tb. árvaszéki ülnök volt. Beadatott összesen 188 szavazat. Ebből esett 
Dactnpf Imrére 136; Kristóf Józsefre 51 : 1 szavazólap üresen adatott be. E szerint JJaempf 
Imre törvényhatósági bizottsági taggá megvá­
lás z tatot t. A választási jegyzőkönyveket mosttudománya. És még ebben is volt egy nagy segítsége. Az a fényes, aranysujtásos atilla.Maga a löhadnagy is bevallotta ezt most magának. Egyszerre nagyon őszinte lett — saját magával szemben.Lehet, hogy csak az idő volt ennek az oka. Olyan szürke őszi idő volt. Nehéz, fojtó köd ereszkedett alá s ez mintha ránehezedett volna az agyra, a lélekre is. Az utcán is alig járt egy pár ember, az is fázósan burkolózott köpenyébe. Szürkeség, bántó, hideg unalom ült mindenen.Talán ez hatott a főhadnagyra is. Ö ugyan tagadta maga előtt. Talán restelte be­vallani, hogy újra csak a pillanat hatasa alatt áll, hogy csak hangulat az egész.— Nem, ez nem hangulat. Érzem, hogy forduló-pont előtt állok. Elég volt az eddigi leha semmittevésből. Megundorodtam magam­tól Véget fogok szakítani a sok léhaságnak s kezdődik egy uj, egy komolyabb élet.És mintha saját szavait akarná beiga­zolni, hirtelen kirántotta íróasztala fiókját. F i­nom ibolya illat szállt ki onnét s a főhadnagy egy pillanatra mintha meghökkent volna. Ta­lán saját magától ijedt meg, vagy tán bűnnek tartotta goromba módon belemarkolm abba a sok sejtelmes csecsebecsébe, mi ott feküdt a fiókban. De aztán újra elfogta a?, előbbi erős, határozott szándék.



,8Wrt. december 6. 3P É C S I  F I G Y E L Őaz igazoló választmányhoz terjesztik be a to­vábbi eljárás végett.
— (A bányászok B orb ála  napja.)Nagy ünnepséggel ülték meg tegnap a bányá­szok védszentjük, Borbála napját. A Dunagöz- hajozási Társaság banyatelepi munkásai reggeli nyolc urakor zenevei zászlójuk alatt vonultak a bányatelepi templomba, Giánone Virgil lei- ügyelő vezetése alatt. Az ünnepi misét lényes segédlettel Spiesz János kanonok celebrálta, majd Kristóf Józset bányatelepi plébános in­tézett fenkölt szellemű beszédet a bányászok­hoz, vallásos ragaszkodásra intve őket. véd­szentjük szent Borbála iránt. Az ünnepélyen a bányaigazgatóság részéről Kleidorfer Ferenc felügyelő vett részt. Este társasvacsora volt Bányatelepen, mely után a fiatalság a bányász­zenekar hangjai mellett táncestélyt rögtönzött, fezabolcsbányán és Hirden is megünnepeltek a bányászok Borbála napját. A díszbe öltözött bányászok csoportonként az egyes tarnalel- ügyelök vezetése mellett es zászlóik alatt a templomba vonultak, ahol ünnepi misét hall­gattak. Mindkét helyen társas vacsora volt.
— (A hosszt! ülés követkéz  

menye.) Kardos Kálmán, a képviselöház alelnöke, pécsváradi orsz. képviselő, két heti szabadságra ment.
— (A pécsi korcsolyázó egylet)f. é. december hó 4-ére hirdetett rendes köz­gyűlése megtartható nem volt, mert arra az alapszabályokban előirt tiz egyleti tag sem je­lent meg. Ennélfogva a pécsi korcsolyázó egy let évi rendes közgyűlését jövő vasárnap azaz 

f. é. december hó 11-én délelőtt 11 órakor a pécsi nemzeti casino-egyesület nagytermében iogja az alapszabályok 12 §-a értelmében a jelenlevők számára való tekintet nélkül megtar­tani. Az egylet tehát újólag felkéri tagjait, hogy az újabban hirdetett közgyűlésen minél számosabban megjelenni szíveskedjenek.
— (A rP é c si  izr. Jótékon y Nő- 

e g y le tu) szombaton este a Vigadóban ismét egyikét rendezte azon élvezetes és látogatott estélyeinek, melyek fényes tanúbizonyságot tesznek a humanizmus szolgálatában álló egye­sület rendező bizottságának fáradhatlan és ügybuzgó voltáról. Pontban nyolc órakor vette kezdetét az estély. Rác Guszti zenekarának hangjai mellett lebbent félre a kis színpad függönye s a közönség ajkait a csodálat halk : moraja hagyta el. A teljesen sötét terem hát­terében bíborvörös villanyfény mellett látha­tóvá lett az első élőkép: »Páris almája*. A modern Párist Fodor Hugó ur, a három isten­nőt Schapringer Mici, Lőwy Márta és Schwarz

Margit urhölgyek személyesítették. A midőn Összecsukódtak a függöny redői, óriási taps hangzott tel a közönsí g köréből, úgy, hogy a képét ötször meg kellett ismételni. Ezt követte: az » Áldozó papnők* cimü kép. melyet Lőwy Anna, Lh utsch Lívia. Kohn Margit, Priiger Aranka, Spitzer Lenke, Schlesinger Aranka, kriedmann Etel, Back Irén alakítottak, remek olympusi kostümekben. A harmadik kép a 'Falusi leanykérő* volt, Blum Ilermin, Fried­mann Etel, Fischer Ella, Engl Olga, Blauhorn Margit, Schwarz Gizi, Schlesinger Zseni, Schle­singer Aranka, Weisz Irma, Priiger Aranka urhölgyek és Meisel Sándor, Wolt Jenő, Back Imre, Günsberger Mór. Lechner József és Krausz Dezső urak közreműködésével. A kép címéhez mérten a szereplők csinos magyar népviseletben léptek a színpadra. A következő képet »Az áldott kenyér* varrógépek mellett ülve Pick Gábris, Deutsch Lívia, Kohn Margit, Mitzky Ella, Back Irén urhölgyek személyesí­tették. Utána e kép ellentétét (»Az átkozott kenyér*) Radnai Emil, Lehner József. Deutsch Zsigmond dr., Tausz Gyula, Wolf Jenő és Árvay Adolf urak mutattuk be. Kártyaaszta­lok mellett ülve bemutatták a kártyaszoba mételyezö voltat. Minden kép után viharos taps hangzott fél a nagyszámú közönség sorai­ból, mely végül a rendezőt, Horváth Károly festőművész urat hívta a függöny elé, ki a képek rendezésének nem könnyű feladatát tá- radhatlan buzgalommal és művészi szakérte­lemmel oldotta meg. Az élőkép után kiürítet­ték a termet s rövid idő múlva táncra perdült a fiatalság, melyet a kora reggeli órákig a leg­vidámabb hangulatban lejtettek a bálterem sima parquettején, akkor is egy kellemesen eltöltött est és báli éj emlékével hagyván el a Vigadó villanyfényes termeit.
— (R ak on cátlan  hányása.) A lö­vészkertben tegnap este nyugodtan iddogált egy par baka egy asztal mellett. Jelenvolt a teremben Kis János bányász is., a ki erőnek erejével bele akart kötni a katonákba. Azok azonban szóra sem méltatták a cibilt, hanem odaszóltak az ügyeletes rendőröknek, hogy a bányászt intsek rendre. Ez meg is történt, de az intés csak addig használt, mig a rendőrök­nek másfelé nem akadt dolguk. Kis János ek­kor megint rátámadl a katonákra, asztalukhoz rohant, azok azonban visszanyom iák a helyére és megint elöszólitottak a rendőröket. Az újabb rendőri figyelmeztetes után a bányász csak nem nyughatott. Felkapott egy széket és azzal rohant a katonákra s a többi ott levő bányá szokat is feluszitotta azok ellen. A rendőrök

-

azonban idejekorán közbeléptek és a többi bányász nevét felírták. Kis János kezéből pe­dig nagy erőfeszítés után darabokban szedtek el a széket s öt magát bekísérték a rendőr­ségre. Ott volt reggelig, mikor hazabocsájtot- ták s a kihallgatásról és az egész esetről fel­vett jegyzőkönyvet áttették a további eljárás végett a bírósághoz.
—  (A „Biblia tá rsa sá g 4* felol­

vasása.) A pécsi izr. «Bibliatársaság* f. hó 4-én kezdte meg folyó évi felolvasó ciklusát. A felolvasást dr. Perls Ármin főrabbi tartotta a biblia irodalmáról és hatásúról. Azután szabad előadásban fejtegette az ékirást, melyet a szá­zad elején néhány tudósnak sikerült megfejteni. A tárgy érdekes és széleskörű voltára tekin­tettel a Biblia társaság folyó hó 18 án, és1899. évi január hóban két felolvasást rendez. A felolvasásokat szintén dr. Perls Ármin fő-r rabbi fogja tartani.
— (Az evangélikus egyh áz kö­

réből.) A pécsi ágostai hitvallású evangélikus egyházközség tegnap délelőtt 11 órakor rend­kívüli közgyűlést tartott, melyen Nádosy Kál­mán és a beteg Jeskó Lajos lelkész helyettese, 
Schöll Lajos, elnököltek. A jövő évi költség- vetés megállapítása után a jegyzői tisztről le­köszönt Nendtvich Andor helyett Laipciy An­tal kir. ítélőtáblái tanacsjegyző választatott meg jegyzővé. Ezután az egyháztanácsot egé­szítették ki, Pökk Gyula kir. Ítélőtáblái bírót, 
Nendtvich Andort, Levicky Gyulát, Gráf Ka­roly kir. ítélőtáblái bírót és Hankó Vilmos államvasuti mühelyfönököt választván be uj tagokul. Ezzel a közgyűlés véget ért.

—  (Társasélet a vidéken.) Bar - Lőcsön a2 intelligencia tegnap este igen sike­rült társas vacsorát rendezett, a melyen több mint harminc személy vett részt. A megjelent hölgykoszoruban tudósilónk ott látta : Kulcsár Aladárnét (Bolmany), Getvert Annust (Csepin), Boros Jánosnét, Boros Terát és Vilmát, Gaáí Verát, Marcin Lajosnét és Tényi Jánosnét. Vacsora után tánc volt kivilágoskiviradtig.
—  (A B a j a — Báttaszék) között ter­vezett Duna-hid ügyében Dániel Ernő kereske­delmi miniszter az érdekelt vidékek monstre- küldöttsége által átnyújtott emlékirat alapján elrendelte az előmunkálatok foganatbavételét, a melyek vezetésével Lakatos Aladárt bízta meg.
— (Müipari munka.) Néhány nap óta a Király-utcai Klein-féle divatüzlet kira­katában egy műtárgy köti le a szemlélő figyel­mét, mely a király képmása sárgarézből s a körűié levő kovácsolt részek mint : a babér, tölgyág és virágok vasból. A kép baloldalánBelenyúlt a fiókba s egy csomó levelet vett elő. Finom, divatos levelek voltak ezek ; a belőlük kiáradó diskrét illat szinte sejtem engedte tartalmukat.Tar Jenő odalépett a kályhához. Kinyi­totta a kályha ajtaját s egyideig céltalanul bámulta a piros tűznyelveket. Aztán elővett egy levelet. Már-már a tűzbe akarta hajítani. De a/tán mintha mást gondolt volna.— Ugyan ki is irta? — kérdezte ma­gában.Elővette a levelet. Finom, szinte lehel- letszerü nőies vonások voltak azok, melyek beszéltek szerelemről, boldogságrólA főhadnagy végig olvasta. Ott térdelt a kályha mellett s a nyitott kalyhaajtón kivilá­gító tűz olyan bizar jelleget kölcsönzött a fő­hadnagynak. Meglátszott az arcán, hogy a le­vél valami édes. tán kissé szentimentális han­gulatba ringatta.Mikor a levelet elolvasta, nem dobta a tűzbe. Ott tartotta a kezeben s úgy nezett maga elé.— Szegény, bohó kis lány te ! Mennyire szerethette! te engem, mennyire bízhattál te bennem. Pedig csak játszottam veled. Hitvány voltam, tetszett nekem a te ábrándos szerel­med. Ki tudja, nem fo3ztottalak-e meg illu- • zioidtól ? Nem téptem- e szét egyszerre tiszta.

érzékeny lelked minden ábrándját, minden bizalmat ?Úgy magával ragadta a főhadnagyot a levél írójának emléke, bogy alig vette észre, mikor teljesen homály vette körül szobájában. Csak a tűz világított és olyan kísérteties, sej­telmes hangulatot adott az egész szobának.Csak akkor tért magához a főhadnagy, mikor a tűz is már kialudni készült. Végig- simitotta homlokát, mintha eszmélni akarna. Aztán néhány darab fát dobott a tűzre. S amint az újra pattogni, ropogni, lángolni kez­dett. újra visszatért a főhadnagy előbbi ko­moly, határozott szándéka.A levelet, mit elolvasott, a tűzbe dobta. É ' valami jóleső megnyugvássá! nézte, amint a lángok körülnyaldosták azt a kis illatos pa­pirt. Csak mikor már hamuvá lelt, akkor ér­zel f némi kis szemrehányást.— Szegény Neilike, tudom, nem gondo­lod. miken kedvetlenül bántam el leveleddel ! • *Eh ! de leire minden ostobasággal. Ideje, hogy véget vessek a sok léhasagnak.Aztán egymásután szórta a sok illatos levelet a tűzbe s valami szokatlan gyönyör­rel nezte, mint lesz egyik levél a másik után hamuvá.A kezdet nehézsége le van győzve, — gondolta magában. A levelek, mik oly sok hódításra, oly sok színes, boldog percre em­

lékeztették. már meg vannak semmisítve. Most jön utána a többi.És erre a gondolatra jókedvűen kaca­gott föl a főhadnagy. Mint fognak majd bá­mulni a fiuk, hogy az élnivágyó, kalandokat szomjazó Tar Jenőből egyszerre komoly, ha­tározott, munkaszerető ember lett. Szinte látta már a sok csodálkozó, bámuló arcot.Aztán újra odaült az Íróasztalhoz. Gyer­tyát gyújtott s annak homályos fénye mellett folytatta «kegyetlen* munkáját.Egymásután került elő a sok emlék. Szalag, hervadt, széthullott virágcsokrok, le­gyezők, keztyük, fényképek. Odadobálta mind a földre.Mikor aztán végzett vele, akkor becsen­gette a legényét.— Miska, szedd föl ezt a sok lim-lomot s dobd a tűzre ott künn.A legény egyideig bámulva nézett a fő­hadnagyra, de aztán csak kezdte összeszedni a sok » lim-lomot. «A főhadnagy meg az asztalon levő arc­képet vette elő. Sokáig nézte. Csak mikor a legény távozott, akkor rezzent föl.— Eh, ez is menjen a többi után!Fölkelt. Tekintete az ablakra tévedt. A köd már eloszlott s tiszta, derült volt az idő. A lámpákat már felgyújtották.
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látjuk az égő fáklyát, mely *1898* feliratú s vésett virágukkal díszített emléktáblán áll. Jobb oldalon látjuk a bőségszarúl, melyből virágok hullanak mint : rózsa, havasi gyopár és harangvirág. A kép lelsö részén látjuk a vésett virágokkal ékesített lobogót »ÉI magyar, áll Buda még* felirattal. E lobogó felett lát­juk a turulmadarat, karmaiban tartja Magyar- ország címerét. A kép bal felső és alsó részé­ben babér és tölgyágat látunk. Ezen jelképek­től van körülvéve királyunk domborított hu arcképe. Mindez fatörzsekből alakított keretbe van foglalva s az egésznek harmonikus egé­szet kölcsönöz. E  képet Asztalos Győző, a budapesti állami felső ipariskolát jeles siker­rel végzett növendék keszitetle. A képen meg­látszik a türelmes munka, ritka szorgalommal párosulva s megérdemli készítője az elismerést, a mit abban a reményben adunk meg mi is neki, hogy a müipar terén több ily sikerült alkotást fog meg produkálni.— ( K i k  lesznek az esküdtek ?) Hogy nemsokára életbe lép az uj esküdt bíró­sági* eljárás, sietnek az esküdtek névsorát összeállítani a hatóságok. Az alispán által ki­adott utasítás értelmében, minden községi biró kötele-  ̂ az esküdteket összeíró bizottságot1899. évi január 1 és 8-ika között megalakí­tani. A bizottságba minden községi képviselő­testület egy tagot küld. Január 12-ikéig kö­teles a bizottság a határnapot kitűzni, melyen az esküdt-képes polgárok a bizottság előtt megjelennek s az alaplajstromba felvételnek. E nap január 28-ikán túl nem eshelik. Az össze­írástól számítva tizenöt napra kiteendő aztan a lajstrom s az esetleges lelebbezésekkel együtt február 25-ig hetei jeszlendők a lőbirakhoz. Onnan az alispán utján kerül a törvényszék elnökéhez az esküdtek névsora.— B t iu ö b  a s s z o n y o k .)  Régóta űzi Duna Földváronbünós munkáját Antal Józsefné és Ugrocki Józselné. Az a foglalkozásuk, hogy gyermekeket ölnek, ezt az undok munkát vé­gezték már hosszú éveken keresztül, inig most az igazságszolgáltatás méltó jutalmukat fizeti ki nekik. özv. Bán Józsefné szül. Antal Anna restelte azt, hogy özvegy létere gyermeket kell szülnie és ezt elpanaszolta Autal József- nének, a ki Ugrocki Józsefné segítségével megkönnyítette az anyut terhétől. A hatoság azonban beleavatkozott a bűnös manipulációba és a vizsgálat során kiderült, hogy Fekete Andrásné szül. Juhasz Erzsébet gyermekét is igy ölték meg Sarvaju Martóné, szül. Sziszkó Mária is. A kir. ügyészség most vádat emelt a gyilkos asszonyok ellen és elerik megérde­melt súlyos büntetésüket.
— (Ellopott ezüst óra.) Kulcsár Kálmán pálya-utca 29. tzám alatti lakostólZavart, érthetetlen zsibongás hangzott föl hozzá. Kinézett az ablakon. Olt látta az­tán a váci utca szokott esti képét.hizinesruhaju, kacagó asszonyok, elegáns urak, lényes ruháju tisztek zavart egyvelege volt. Itt-ott egy-egy ismerős arcot pillantott meg. Egy-egy kacagó szép asszony tűnt elő a sokaságból.Sokáig állt az ablaknál a főhadnagy és nézte azt a vidám, színes utcai képet. Aztán hirtelen megfordult. Csengetett. Legenye be­jött s katonásan állt meg előtte.— Miska, elégelted már, a mit előbb kivittéi ?— Igenis nem, jelentem alássan !— Hát hozd vissza !A legeny távozott. Valamit mormogott magában. A tőhadnagy meg sietve csatolta föl kardját s egy illatos cigarettre gyújtva távozott.— Hiába csak az asszonyok, az asszo­nyok ! . . .  mormogta magában.Csakhamar aztán ő is ott kacagott a többiekkel vidáman, gondtalanul és hadarta a sok léha, ostoba bókot azoknak a jókedvű, mosolygós szép asszonyoknak.

Deér.

eddig ismeretlen tettes egy duplaledelü ezüst órát lopott le a falról. A felfest most erélye­sen nyouiozaza a rendőrség.
— (Nem kell gyerm ek . . .) Maridák Janosné gyönki némber férje Gyünkről már évek előtt elköltözött és azóta feleségét nem látta. A gólya azonban a férj beleegye­zése né'kül is ellátogatott a szép asszonyhoz és értesítette, hogy egy kis csemetével fogja megajándékozni. Az asszony azonban tiltako­zott a nem vart ajándékozás ellen, egy ku- rózsló asszonyt hivott magához, a kivel az ajándék visszautasítása tárgyában értekezett, minek az lelt a vége, hogy a menyecske meg­szabadult terhétöl, de néhány nap múlva ö is meghalt.-- ( V íz b e  f a lt  g y e r m e k .)  Duna- Földváron kis gyermekek játszották a Duna pártján, az enyhe idő ki vonzotta őket a sza­bad ég alá. Varga János 6 éves fiúcska is ott volt közöltük, gyermeki örömei szedegette a jiarli kavicsokat. Mig társai odébb játszottak, ő közel ment a vízhez, majd mind beljebb és beljebb vonult, egyszer aztán az ár elragadta és magával vitte az ártatlan kis gyermeket, kinek holltetemét még nem vetette ki a viz.— ( K a t o n a i  le lk é s z e k .)  Kozáry Gyula, pécsi 19-ik honvédgyalogezredbeli pót- tartalékos, a pécsi egyházmegyéhez tartozó lelkész, egyházi tanár a in. kir. pécsi honvéd- hadapródiskolában, a tartalékban honvédsegéd- lelkészszé kineveztetett. A közös hadsereg tar­talékából a honvédség tartalékába áthelyez­tetlek Liebbald Lajos, Francsics Fái és Simon Lajos, pécsi egyházmegyei világi papok és 

Baloijli István ág. ev. pap, mindannyian a pécsi 19 ik honvédkiegészitő parancsnokság nyilvántartásába.
(Véres esemény.) Pénteken este véres eseménynek volt színhelye a szabari uradalmi erdő. Az egyik erdőőri, a fiatal Her­mann!, két ismeretlen, valószínűleg lancsuki lakos (latolvajok vagy vadorzók voltak-e, még nem lehet tudni) fejszékkel megtámadta és össze-vissza vagdalta, sok súlyos sérülést okozva testén. Dr. Bors mohácsi orvos még azon éjjel kikocsizott Szabarra, hogy a súlyosan sérüli nek az első segélyt nyújtsa. Összevarrta ugyan a tátongó sebeket, de emellett kénytelen volt jobb kezellek gyűrűs ujját levágni. A véres eset lefolyásáról még hiányoznák a közelebbi adatok, de a csendőrség erelyesen nyomozza a tetteseket.

— 'Főjegyzőéké és d i r e k t o ­r o k é ,)  Tegnap déiután épületes jelenetnek voltak tanúi a petrezselyem és klimú-ulca sarkán járókelők. Egy férfi és egy nő vesze­kedtek olt egymással. A férfi Tóth István, vá­rosi szolga, a főjegyző ajtónállója volt ; a nő pedig Mészáros Erzsébet, a színházi direktor szakácsnéja. Főjegyzüéké a szóváltás vé^én nekirohaut direkloiékénak és alaposan agyba- föbe vervén a lovagiatlan szcéna után a hely­színéről megugrott. A direktor szokacsnéja pe­dig a rendőrségre sietvén, ott bepanaszolta főjegyzőekét, igazságos ítéletet kérvén. A rend őrség az igazságos ítélet meghozatalának di­csőségét azonban szerényen átengedte a biró- ságnak, hová direklorék szakácsnéját elutasí­totta.
— (Bevert ablak.) Tegnap este a Dollinger- léle borivóban egy pék a Borbála­nap emlékére sokat talált beszedni a jóféle borból. A borlól izgatva, mindenáron vesze­kedést akart kezdeni, a mi mikor nem sike­rült neki, haragjában az ablakoknak esett s egyet szerencsésen be is vert közülök. Erre azonban előjött a háziszolga, meg a tüzilegény és a rakoncátlan vendég szűrét kitették az utcára. Olt a rendőrség vette pártfogásába s most majd botrúnycsinálásért fogják kérdőre vonni.— (Elveszett emlék.) Az izr. nő- egylet szombati mulatságán elveszett egy óra- ianclüggelék, mely aranyba foglalt hatszögletű barna kő, egyik fele sima, másik oldalán egy 

ké p  v a n . A  káros k é r i  a becsületes megtalálót,

hogy — mivel az elveszett tárgy kedves em­léke, értékénél nagyobb jutalom lejeben — vigye be az elveszett emléket a rendörkaj)i tánysághoz. a hol a jutalmat meg fogja kapni.— (T ű z.) A napokban Nagy-Kozáron
Falián János ottani lakosnak a >Ritics«-ben levő présháza kigyuladt s a tető megégeti. A tűz oka gyújtogatás, melyet a karos véleménye szerint néhány magyar sórosi ember követett el buszúból, kikkel Dalián a korcsmában össze­veszett. Bar a vizsgálat irányban is folyik, a káros állításai miiidezaieig még minden ala­pot nélkülöznek. A nyolcvan forintnyi kár nem térül meg, mert a jirésház nem volt biztosítva.— (A  b ű n  ö s v é n y é n .)  Egy Eszék­ről megszökött leányt köröztet most a rend­őrség. Wolf Annának hívják s Eszéken a könnyüvérü némberek sorában élt, mig meg nem unta ezt az életet. Menekülni szeretett volna belőle, de hat bűn nélkül ezt sem tudta megtenni. Mert nem volt semmije, a miből a szökéséhez szükséges pénzt előteremthette volna, hát lopott Meglő..ta a lakásadónőjét, egy csomó ruhaneműt és pár forintot tulajdonítván el tőle. A lopott zsakmánynyal felpakolva aztán megszökött s még eddig nem is tudtak reá találni.— ( A  r o s s z  k é m é n y  m i a t t  ) Né-metbólyban leégett Dávid Ignác, ottani lakos háza. A kár 250 forintot tesz ki s a leégett épület ugyanennyire volt biztosítva. A tűz ke­letkezési okának kipuhatolása végett megtar­tott vizsgálat kiderítette, hogy a tűz a kémény rosszasága miatt keletkezett, mert a kémény egy nyílásán a szikrák kipattantak és a tetőt felgyújtották.— ( G y a n ú s  tű z ö n é t .)  Darázson Mar­

tinovics Vászónak volt egy rozzant tetejű háza. melyet a napokban biztosított. Alig történt meg a biztosítás, a ház kigyuladt és le is égett. A vizsgálat során az a gyanú merült fel, hogy a házat maga a tulajdonos gyújtotta fel, hogy megkapja a 390 forintot, mire házát biztosította, pedig az alig ért kétszáz forintot is! A gyanubi veti Martinovics Vászó ellen most a bíróság folytatja a vizsgálatot.(U J t e m p lo m  B a t t a s z e k o n  ) A báttaszéki rom. kath. egyházközség már régóta gyűjti a pénzt uj templom építésére. A szükséges jíénz most már együtt van. Egy­szer már árlejtés is voit hirdetve az építési munkaiatok biztosítása végett, de akkor köz­bejött akadályok miatt az épitcst elhalasztot­ták. A hitközségi elöljáróság a templom épí­téseié m o s t újra árlejté-t hirdet I évi dec. 30-ikí határidővel. Az é|*itesi költségek 1350U0 forinttái vannak előirányozva. Mar bontják a hitközség tulajdonát képező uradalmi epülete- ket, hogy az így szabaddá tett térségen ta­vaszkor megkezdődhessék az uj templom építésé.— ( G y o m á n t m i s e )  Csajág h y Karoly, pécseg y házmegyei nyug. esperes-plébános. Bu­dapesten a Ferencrendiek templomában teg­nap tartotta gyémánt miséjét. A manuduktor- ságot Troli Ferenc eimzetes püspök és n gy- prépost végezte. C<ajághy 1815 ben született s pappá 1838-ban szenteltetett. Jelenleg 83 éves s 1861— 1874-ben babaiéi plébános s a mohácsi egyházkerület esperese volt. Nálánál csak két öregebb pap van az egyházmegyében : Hegyessy László hosszuhétényi plébános, a ki 1807-ben született és Németh János agurdi nyug. plébános, a ki 1814 ben született.— ( M e g s z ö k ö t t  in a s .)  Kovács Ká­roly 15 éves lakatosinas, tegnapelőtt is mint rendesen elment hazulról, hogy a műhelybe megy. A délelőtt folyamán azonban nővéré találkozott vele a megye-utcán, mire az inas megpillantva nővérét futásnak eredt. A fiú fel­tűnő magaviseleté különösnek tetszeti az asz- szony előtt, s a csalad kutatni kezdte, hogy tényleg a műhelybe jár-e a fiú ? S ekkor ki­sült, hogy Kovács Karoly már egy hete nem jár műhelybe, hanem bányatelepen csavarog, ahol a mészégetőknél tölti idejét. A dolgot feljelentettük a rendőrségnél, mely ráncbaszedi majd a csavargó inast.
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(IdeK©9 *ég ellen.) Ha valaki ide- .  „7  mozduljon ki az ágyából és meg log ge;  nini Ez az idegesség legújabb orvossága, gy6gilp ftlanqui dr., a párisi St.-Anna elme- aI,ie • vezetője alkalmazott először, mégf rinf^et vezetője amauua^uugyí!gJ  n^v sikerrel. Utána Latour dr. ideg- bevetette klinikájára ezt a meglehe -</erü gyógymódot, amely Parisban népszerű lett, hogy mindenfelé ál­l j  Az ágyban fekvő ur vagy hölgy kU'dent rsmalhat az ágyban, csak épen az 1 cigánynak

tön*n egy

végre a gyűlölet szikrája lángot fogott. Kalo­csai és Nagy véletlenül összekerültek a falu kocsmájában, ahol Nagy vidáman verette a nótákat egy cimbalmossal. Ennél kedvezőbb alkalom nem is kell, hogy két haragvó ember egymásba kössön. Az egyik huzatja a nótát, a másik belekurjant, vagy még a muzsikust is elcsalja a másik oldala mellől, a többi az- ián magától megy. így telt Kalocsai is. Amint latta, hogy Nagy javában mulat, odaszólt a

• • •  • w

agyat nem szabad elhagynia. Ideges hölgyek — Hallod-e more. Hadd ott azt a falu

lag az

kik természetesen külön toillettekben vég- "7 8 . a j-urat — most az ágyban rendezikHaikat Különben konstatálható, hogy az íUiL m nem uj dolog, hanem visszaesés a Ili francia szokásokba. XIV . Lajos idejében '/előkelő urak és hölgyek a nap jó részét az Jívban töltötték. Ma az ágy csaknem kizáró- Kï alvasra szolgál. Akkor éber állapotban hosszáig használták az ágyat : ott reg- ‘In/Tek zenéltek, látogatásokat fogadtak stb. Maua a király csak ebéd után 1 órakor kelt ! I de mar reggel 8 órakor megjelentek nala . ' „ncei és segédkeztek neki az öltözködésnél.
g‘ ___ &  harapós rattler.) Reek De­zső dr megvei arvaszeki ülnököt tegnap az Erzsébet királyné-sétatéren egy rattler kutya lábán megharapta. A sebet dr. Jcllasich István „rvos égette ki, a mely szerencsére csak köny- liyü jellegű volt. A harapós rattler egy úri család bonnejaval volt a sétatéren s eléggé sajnálatos, hogy a bonneok a gyermekek mel­lett harapós ebeket is visznek a sétatérre sé­tálni pedig hát ki van Írva a sétatér két ol­dalán, hogy » ebek kel járni tilos!.

— Á  le á n y  miatt.) Kalocsai Vencel& Nagy (iábor Szent Lászlói lakosok már ré­gebb idő óta ellenséges lábon éltek egymással, ,Uert — mint az elég gyakran előfordulni szo­kott — egy leányt szerettek. A napokban

csúfját. (íyere ide mellém.Erre Nagy felugrott az asztal mellől és egy bottal Kalocsai felé ülőit Az iites szeren­csére csak a kezét érte, mely azonnal felda­gadt. A korcsmáros nehány vendég segítségé­vel szétválasztotta és lecsöndesülte a két le­gényt, kik minden valószínűség szerint újra találkoznak a bíróságnál, a hova egy leányórák hosszáig használták az ágyat : ott reg- . miatt jutottak, kit mind a ketten szerettek, s 15 « ......Aimk láiA<nthokit fogadtak sth a ki esetleg — a kettő közül — a harmadik­hoz megy feleségül.— E l t ű n t  h i v a t a l n o k  ) Szeglü Nándor 42 éves, tolnamegyei, bólcskei szüle­tésű szegedi hivatalnok, allamvasuli ellenőr, ötödnapja egy este igen íöldult állapotban tá­vozott el lakásáról, ahová aztan többé nem is tért vissza. Családja napokig várta, de hogy nem jött elő, Szeglű eltűnéséről jelentést tett a rendőrségnek. A gyanú az volt, hogy az el­lenőr a Tiszába ugrott, mert anyagi za­varok bántották, A rendőrség által meg­indítóit nyomozás eddig ehhez a gyanúhoz semmi támasztékot nem nyújt, vizbeugrasról a parti emberek közül senki sem tud semmit s a halottat sem vetette löl a viz. Ha Szegfű nem kerül elő, országszerte köröztetni fogjak.— H a m i s  t í z f o r i n t o s o k ,)  A fő­városi rendőrség körözvénvben tudatja a kö­zönséggel és a vidéki hatóságokkal, hogy nagy-

szambán vannak forgalomban hamis tízforin­tosok. Ebben el is mondja, hogy milyen fo­gyatkozásaikról ismerhetők azok löl. Ugyanis a körözvény elején elmondja, hogy : F. ér jú­nius hava óta hamis tízforintos osztrák-magyar bankjegyek kerültek forgalomba. Ezen hami­sítványok az oszlr. magy. bank f. évi szept. 15-én 2026/98. sz. alatt kelt értesilése sze­rint táblanyomat hamisítványok, litográfiái utón tóbbszürüsitve. E hamisítványok a szakértői vé­lemény szerint lőleg arról ismerhetők föl, hogy a mindkét szöveg oldalán alkalmazott eszményi lejek a hamisítványokon fehér háttéren lát­szanak áilani, mig a valódi jegyeknél finoman pontozott barna, tehát sötét háttéren jelent­keznek. Azonkívül a fejek arckifejezései a hamisítványokon egészen mások mint a va­lódiakon. A hamisítványokon továbbá a német bankjegy szövegben »Wáhrung« helyett ez áll -YVehrung.» A vörösszinü sorszám és szám­jelzés vásárolható nyomdatestekkel lett rá nyom­tatva. A most leirt hamisítványokból a fent jelzett éríesités keltéig 30 darab lelt a forga­lomból kivonva, a melyek Krakkóban, Insbruck- ban, Hudapesten, Nevv-Yorkban, Brassón, Pécsett és a Drava melletti Festrutzban voltak for­galomban.— ( A z  e l á t k o z o t t  c s a lá d .)  Ame­rikában, Pittsburgban rettenetes átok neheze­dik a Beilstein-családra. Egy évvel ezelőtt hir­telen meghalt Beiistein J . F. gazdag keres­kedő es széltében-hosszában azt beszélték, hogy méreg oltotta ki eleiét. Feleségét és két gyer­mekét nagyon lesújtotta ez a csapás. Leánya Berta egyáltalán nem tudott megvigaszlalódm, eleinte buskomor volt és később örülési roha­mok lógtak el. Egy ilyen rohamában éjjel revolvert fogott, anyja agyához lopódzolt és anyját agyonlőtte, azután magán ejtett négy veszedelmes sebet. Egy nappal e szörnyű tett után egy Reich Dávid nevű öreg ember, Beii-
A dunépgaltakérdédetiltó.500értés»patt aföl anatjsmozdmeg!nek, .szűrönmikortisztultéren.székmelleneröszasztinteazonbpécsiboss?dikéritéle’léstmiatmárnevtRéz:behpálirészsuk
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steinék rokona, a ki évekig náluk lakott, a vonat elé feküdt és (itt lelte halálát. Nem so kára pedig halva találták a temetőben Heil- stein-riek Ede nevű fiát, a ki néhány sorban megírta, hogy megunta az életét, ügy látszik, mérget ivott. Özvegye és két arvaja maradt.
— (A n a g y  vízvezetéki bizott­

ság) ma délután i.-mét két óra hosszáig ta­nácskozott a vizhiány megszüntetése lelett s foglalkozott azzal a kérdéssel, hogy mikép le­hetne a jövőre nézve biztosítani, hogy legyen mindenkor kellő viz s a most már hónapok óta uralkodó vizhiány többé be ne álljon. Az ülés délután 3 órakor kezdődött a városháza nagytermében s Majorossy Imre polgármester elnöklete alatt résztvettek rajta : Zsolnay Vil­mos. jánosi Enyel József. Eyry József, líölb- 
liny Miksa. Piacsek Gyula Sipöc István, Cirer Klek dr., Kiss József. Rauch Janos, Herbert Janos, Bubregh Nándor, Littke József, Rath Mátyás, Hartl Ferenc, Tamdsy Ferenc, Weil 1er N. János és Ott Márton. A jegyzőkönyvet 
Tick y Ferenc első aljegyző vezette. Rauch Já ­nos főmérnök előterjesztette, hogy a bdlicsi 
viz a vegyi vizsgálatok szerint élvezetre alkal­
matlan s igy a vízvezetékkel össze nem köthető, illetve csak kellő oxidálás és szűrés után lehetne összekötni a fővezetékkel. Erre nézve a költségve­tés és terv most készül. A további fúrást azonban beszüntették ; valamint a Drávánál sem keres­
nek már vizet, mert nem jutottak szűrő ré­teghez. Az ortüi forrás jelenleg 1200 XI mé­ter vizet ad, de vegyvizsgálat alá csak ezután kerül. Ez egy forrás mellett lehet még majd az úgynevezett » Isten kútja* körül fúrást esz­közölni. A vízvezeték elzárása dacára a viz kevés s a Tettye ma csak 1050 X  méter vi­zet ad. Javasolja tehát, hogy pár hétre az 
összes magánvizvezetékek elzárassanak s köz- 
kutak állíttassanak fel, mig a tartályok újra

megtelnek vízzel. Javasolja végül a vizórál; fel­
állítását, mert különben a vízpazarlást sohsem lehet megakadályozni. Erre megindult a vita. 
Zsolnay Vilmos a vízórákat pártolta. Engel József szerint a magán vízvezetékeket nem sza­bad elzárni ; annál inkább szükséges azonban a gyári vízvezetékek elzárása. Tamásy Ferenc a vízórákat sürgősen felálliitatni óhajtotta. 
Weiller N. János mindezt ellenezte. Piacsek Gyula és Littke József szintén a vízórák ellen, mig Ott Márton mellettük beszélt. A hosszú vitához Herbert János még hosszabb beszéddel járult s az ülés vége öt éra után az lett, hogy minden a régi állapotban marad.

— E g y  legény — két pohár.)Akként kerültenek össze eme dolgok, hogy 
Jámbor Mihály pécsi lakos az elmúlt éjjel va­lamelyik vaspálya utcai korcsmában iszogatott és berúgott. Azon mód részegen aztán, felka pott egy poharat, s azt a vele szemben ülő 
Kalmár János felé dobta. A pohár a falat ta­lálta, ahol darabokra tört. Ezzel azonban a berúgott magyar nem elégedett meg, hanem nyomban utána röpített egy másik poharat, mely nem tévesztette el a célt, hanem fején találta Kalmár Jánost, ki rendőrért futott, s a jámbortalan Jámbor Mihályt beszállittatta a torony alá. Kalmár sérülése jelentéktelen.

A z aran ylán co k  kiegészítő részét szokta képezni a zsuzsuban levő ékkő. Az ilyen ékkövet elarusitáskor az aranyművesek elkülönítik az arany súlyától, ami természe­tes, mert a kő súlyos és olcsóbb, mint az arany. Azok azonban, akik aranyláncokat kéz alatt szoktak eladni, zsuzsuban levő követ rendesen hozámérik sz aranyhoz és igy a vevő, ha állítólag olcsón veszi is, tényleg mégis rósz vásárt csinál, mert az értéktelen obsydiánt, vagy más kova-jegecet is aranyként fizeti. Aki

a i a i i j i a u v v .  . . . .  «■ « r u m ,  a/ negyen másodkézből, hanem forduljon Srhöntculd Imre pécsi aranyműveshez aki nemcsak jümi noségü aranyat ad, de az ékkövek sulvkül lönbözetét is leszállítja és a façon ért já lehelő legkevesebbet számit. Ezenkívül feu is azért, hogy az ő aranya a fémjelzésnek megfelelő finomságú, amiről a kéz a.atti vá­sárlásoknál sohasem lehet az ember bizonyos'
Művészét, irodaion!.« o  H á r o m lá b  k a p i t á n y .  Szombaton esteközepes számú közönség előtt került először színre a «Háromláb kapitány* cimü hárotn- felvonásos énekes bohózat, mely Deréki Antal • Dreyfus kapitány* cimü színművének akar a paródiája lenni, azonban képtelen helyzeteivel ennek a célnak sem felel meg. Háromláb Adolf börzeügynök veterán kürtöst Andorffy j£t. 1 szotta. Mondhatni, hogy e darabot csakis az ö kitűnő kacagtató alakítása mentette meg s neki lehetne tulajdonítani a siker dicsőségét ha túlzásaival — melyek a darabnak egyéb­ként meg nem ártanak — az Ízetlenségig nem ment volna De leplezetlen parasztikus kifaka- dásai és durva káromkodásai oly degusztálóig hatottak a publikumra, hogy minden sikerül­tebb rögtönzése is csak nehezen tudott tapsot aratni. Dicséretet érdemel Bcnkö Jolán Luci szerepének kitűnő alakításáért. Színpadunk csa­logánya, Szekula Sárika olyan tűzről pattant, helyes kis szobacicus volt, ki kedves énekével’ méltán megérdemelte a zajos tapsot, mely énekszámait kisérte. A » kis özvegy* betétet oly bájosan énekelte, hogy a közönség viha­ros tapsára meg is kellett ismételnie. Harom- láb ur Frida leányát Lipcsey Józsa játszotta,



1898. december 6 P É C S I  F I G Y E L Őkinek szintén kijutott a tapsokból. Nagy de­rültséget keltett az *Is-is« veterán-egylet tág­ulnák felvonulása. Dicséretet érdemelnek Bog- 
(lr (Kulíka Péter), Belli (Pacsirta János), 

tyrci Gyula (Tücsök Pál) és Berci Jenő, kik mindannyian kitünően alakították az egyen­ruhába bujtatott » burger* télszegségeit. Veress Kálmán rövid szerepében Bihari Ákos ügyes­kedett. Az egész estén eléggé jól mulatott a közönség, mit nagyban fokozott az is, hogy a darab szerzői megspékelték fércmunkájukat népszerű betétekkel. (»Das Bienenhaus*, in­duló. »A kis özvegy* keringő stb.) A darabot vasárnap este telt ház előtt megismételték.Vasárnap délután nagyszámú közönség előtt a «Cigánybáró* került színre ( — esi — ő.)cr—
Törvénykezés.$ Megverte az anyját. F. é. október hó ö-án Holmik Gyula pécsi lakos összeszó­lalkozott édesanyja, özv. Holmik Ignácnéval, miközben az anya gorombáskodó fiát arcul legyintette. Erre kapta magát a gyermeki kö­telességéről megfeledkezett fiú és édes anyját a takaréktttzhelyhez lökte, úgy, hogy özv. Holmik Ignácné derekán jelentékeny sérülést szenvedett. Az anya feljelentése folytán a pé- c-i kir. törvényszék ma tartott ez ügyben végtárgyalást. A végtárgyalás során felszólítot­ták az anyát, hogy hajlandó e megtévelyedett gyermekének megbocsájtani, mire Holmikné kijelentette, hogy nem bocsájt meg fiának, mert az már ismételten megverte. Kéri meg­büntetését A kir. törvényszék ennek folytán fölmenö ágbeli rokonon elkövetett könnyű testi sértés és becsületsértés vétsége miatt Holmik Gyulát egy havi fogházra és 5—5 frt pénzbüntetésre itelte. Úgy a vádlott, mint ter­hére a kir. ügyész, felebbezlek.§ A dunaföldvári szocialisták ügye. A dunaföldvári szocialisták ez év március 18-án nepgyülést és körmenetet akartak rendezni az altalános választási jog és a sajtószabadság érdekében Bejelentették ezt a főszolgabírónak, de ez kérésüket megtagadta és a gyűlést be­tiltotta. Mindamellett a jelzett napon mintegy 500 szocialista gyülekezett a hazatéren. Alig értesült erről a főszolgabíró, nagy csendőrcsa­pattal a helyszínére sietett s eloszlásra hirta föl a tömeget. A fölszólitásnak nem volt foga­natja, sőt a nép lármázni kezdett :— Azért is megtartjuk a gyűlést ! Nem mozdulunk innét ! Úgyis csak egyszer halunkmeg! A főszolgabíró erre intett a csendőrök­nek, hogy tisztítsák meg a teret. A csendőrök szuronyszegezve rohanták meg a népet s a mikor csaknem félórái harc után a piac meg­tisztult, két halott és 25 sebesült maradt a téren. Az eseménynek a szegzárdi törvény­széknél volt a folytatása, a mely 95 földmives ellen inditott vizsgalatot hatóság ellen való erőszak miatt. A törvényszék 38 ellenében be­szüntető határozatot hozott ugyan, a többit azonban vád alá helyezte. Az 58 vádlott a pécsi kir. ítélőtáblához lölebbezett.

§ Megrögzött gonosztevő. Dalos János hosszuhetényi lakos előtt október tizenkette­dikén hirdették ki a pécsi kir. törvényszék ítéletét, mely szerint hét hónapi börtönbönte- ést kell kiállania egy általa elkövetett lopás niatt és a derék legény alig ment haza, nár is uj bűnt követett el. Egy Dalos Antal levü társával bepálinkáztak s azután Grünhut tezsö hosszuhetényi boltos házához menve, tehatoltak a boltba és onnan élelmi szereket, tálinkát és dohányt loptak el, melynek egy észét elfogyasztották, a többit pedig elfogatn­iuk alkalmával náluk megtalálták.A pécsi kir. törvényszék ma Ítélt fölöttük >s Dalos Jánost újabb egy évi börtönbünte- ésre ítélte, a melyet előbbi büntetésével össze­vonva, egy és fél évben állapította meg az Isszbüntetést, Dalos Antalra pedig három havi büntetést szabott ki. Az ítélet jogerős.

§ Eelöltözködtek. Két jó madár Bácsik Antal és Makk András egy éjjel berúgott álla­potban elindultak a városban valami zsákmány után és a Bencenleitner-té\e házban Kdmpfner borkereskedő lakásába hatoltak he, a melynek lakói akkor kint tartózkodtak a szöllöben. A lakásban összeszedtek egy egész csomó ruha­neműt és azokat magukra öltötték, úgy, hogy négy-öt öltözet ruha volt mindegyikőjükön, mi­kor ismét kijöttek a házból. A ruhákat azu­tán nagvobbrészben eladták, hanem nem sike­rült eltitkolni, hogy ők voltak a tettesek és igv ma a törvényszék elé kerültek, mely mind­kettőjüket két-két évi börtönbüntetésre ítélte, mely Ítéletben a vádlottak megnyugodtak.
T a n ü g y.

)( N ő i t a n o n c is k o lá k .  A kereskedelmi miniszter rendeletet bocsátott ki az ipari műhelyekben alkalmazott 15 éven alóli leá­nyok oktatása tárgyában. A törvény ugyan előírja az ilvenkoru leányok oktatását, azonban ez kevés helyen lett keresztül vive. A minisz­ter leiratában hivatkozik az ipartörvényre, a mely előírja, hogy minden községben, a hol a tanoncok száma 50-et meghalad, tanoncis­kola által kell ezek oktatásáról gondoskodni. Ez eddig csak a fiukra lett végrehajtva. A mi­niszter a leányok részére is akar tanoncisko- Iákat fölállítani s e célból tudni akarja közsé- genkint, hány tanköteles női munkás van. A rendelet és az összeíráshoz szükséges rovatos ivet a miniszter már szétküldötte.
) (  G o r ic á r u  m a g y a r u l  t a n u l n i !  A ba­ranyaiaknak bizonyára különösen hangzik «Bo­ncára magyarul tanulni*, pedig úgy van, a mióta megkapta a milleniumi állami iskoláját, a mely az államnak 5(XJO forintnál többe s e kis községnek 1400 napszámjába került, az óta Goricán, e tisztán német községben, ma­gyar a szó s már magyar enek is hangzik. A litánia, mely e pompas nagy iskolában tarta- tik, most, hogy egy Bodrogköz-i tanító he­lyeztetett ide Zemplénből, felig németül, félig magyarul nyert beosztás, meg estéli ismétlő, illetve felnőttek oktatása nagy mértékben fog hozzájárulni ahhoz, hogy e kis köz­ség a szomszéd német községeknek példa­adásul szolgálva még egy emberöltő előtt megmagyarosodjék. — De lehetne ez iskola ál­dásos hatását a községen kívülállókra is ki­terjeszteni. mert óriási tanterme 80 tanulóra van építve, és csak 20 tanulót kaphat e köz­ségből. Nagyon okosan tennék tehát az isko­láztató olyan szülők, kik erős német községben laknak, hogy itt tartva fiaikat, magyarul tanul­hassanak, a magyar vidéken lakók pedig, hogy fiaik, vagy leányaik itt járva iskolába, az is­kolatársaktól játszva tanulhassák meg a német beszédet. Ellátást itt jutányosán kaphatni igen tisztességes polgár családoknál — sőt a  ta­nítónál is, kinek fiatal családja egy szót se tud németül ! ! — H a  pedig e gyönyörű iskolának 

a fekvését vesszük tekintetbe, egy ú ja b b  előnye tűnik elénk, mert pompás fenyőerdő közepé­ben van s igy oly kellemes ózondús és enyhe a levegője, hogy vetekedik bármely szepességi fürdöhelylyel, miért is gyengélkedő, városi gye­rekeknek üdülő helyül is szolgálhat.Szünidei gyermektelepül a legalkalma­sabb a világon, mivel e kis községben sem bolt, sem más oly hely nincs, hol a takaré­kosság erénye csorbulást szehvedhetne. Jámbor is itt a nép és józan — az összes fogyasz­tási adó 24 frt.Tessék konkurrálni ! Ez az első magyar tandíjmentes iskola!
Országgyűlés.A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  d e c e m b e rh ó  5 e n , «Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) A mai gyűlésen Láng Lajos elnökölt s a

karzaton fenn volt Bourgeois, volt francia miniszter, kinek Berzevicy Albert, Szemere Attila és Dessewffy, a ház titkára, adlak fel­világosításokat.Az első szónok Plósz Sándor államtitkár volt, a ki Chorint támadta. Chorin szerint — úgymond — ha egy rendőr meg akar gátolni e y képviselőt, a ki a robogó villamos elé akarja magát vetni, ezt nem tehetné addig, mig ki nem kéri a mentelmi bizottságtól. (Gú­nyos kiáltások balról: » Zseniális ! «) Kijelenti, hogy Rakovszkv mentelmi joga csak elméleti­
leg s nem gyakorlatilag lett megsértve. (Gú­nyos derültség.)

Győry Elek személyes felszólalása után 
Hodossy Imre emelt szót s kifejtette, hogy a fönforgó esetben a mentelmi jog hatarozottan meg lett sértve, mert Rakovszkv képviselőt a rendőrkapitány tényleg letartóztatta. Percei Béni és Szőts Pál vallomása szerint mikor ők igazolták Rakovszkynak képviselő voitát a rendőrkapitány előtt, ez azt felelte : «Nekem az mindegy!* (Felkiáltások balról * «Gyalázat !«) Hogyan tudja ezek után az előadó azt állí­tani, hogy a kapitány a megtörtént igazolás után legott szabadon bocsátotta Rakovszkvt ? (Felkiáltások balról : «Hazudott !« Hosszas zaj és nyugtalanság.) Hodossy ezután azzal fejezte be beszédét, hogy Chorin álláspontját teszi magáévá.

Pulszky Ágost beszélt ezután az ellen­zék gúnyos megjegyzései között. «Üljön le ! Ne beszéljen !« hangzott minduntalan feléje s kénytelen is volt felszólalását hamarosan be­fejezni.Szünet után Chorin Ferenc félremagya­rázott szavait igazítja helyre. Plusznak azt feleli, hogy ő mint államtitkár, még a saját kormányának a mentelmi jog kérdéseben an­nak idején kifejtett álláspontját sem ismeri. (Nagy tetszés az ellenzéken.) Kijelenti, hogy nem engedi a mentelmi jog fogalmának elcsa- varását. (Taps.) Pulszkynak pedig, aki itt «szokásos modorában* felszólalt, <éljenzés bal­ról) csak annyit felel, ha azt állítja, hogy a szóló (Chorin) mint a mentelmi bizottság el­nöke nem járt el korrektül, ezt nem szemé­lyes tapasztalásból mondhatja, mert a bizott­ság ülése zárt volt, hanem csak hesugás után 
beszelhet (viharos tetszés balról). Besugás után pedig soha sem lehet igazságos Ítéletet for­málni.Plosz, Pulszki és Kubik személyes fel­szólalásai után Emmcr Kornél jelentkezett szólásra s pártolta a kisebbség javaslatát. Krecsányi ama szavait : «nekem az mindegy* — szónok szerint — Angliában a képviselő­im  iránti megvetésnek bélyegeznek s ehhez képest bánnának el a vakmerővel.A mentelmi vitához még tizennégy szó­nok van följegyezve az ellenzékről.

TÁV I RATOK
— F e jé r v á r y  a  k ir á ly n á l.(A „Pécsi F ig y elő u eredeti távirata.) Becs­ből jelentik, hogy Ô  Felsége külön kihall­gatáson fogadta Fejérváry honvédelmi mi­nisztert.
— H ir te le n  h a lá l. (A „PécsiFigyelő" eredeti távirata ) N agy  Vinee országos tejgazdasági felügyelő P o lg á r i­ban szivszélhüdés folytán meghalt.
—  M iniszteri rendelet a  ta n ­

felü gyelőkről. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Néhány nap előtt Wlassits kultusz­miniszter kinevezte Pauer Imre egyetemi ta­nárt a Pedagógiai és Zirzen-intézet gondno­kává. Ennek a kinevezésnek kiegészítő része most érkezett meg, Vered y Károly fővárosi tanfelügyelőhöz, a kit a miniszter felmentett két népiskolának felügyeletétől. Ez az intézkedés



steinék rokona, a ki évekig náluk lakott, a vonat elé feküdt és olt lelte halálát. Nem so kára pedig halva találták a temetőben Heil- stein-nek Ede nevű fiát, a ki néhány sorban megírta, hogy megunta az életét, ügy látszik, mérget ivott. Özvegye és két arvaja maradt.
— (A n a g y  vízvezetéki b izott­

ság) ma délután ismét két éra hosszáig ta­nácskozott a vízhiány megszüntetése (elett s foglalkozott azzal a kérdéssel, hogy mikép le­hetne a jövőre nézve biztosítani, hogy legyen mindenkor kellő viz s a most már hónapok óta uralkodó vízhiány többé be ne álljon. Az ülés délután 3 órakor kezdődött a városháza nagytermében s Majorossy Imre polgármester elnöklete alatt résztvettek rajta : Zsolnay Vil­mos. janosi Engel József. Egry József, Hölb- 
ling Miksa, Piacsele Gyula Sipőc István, Cirer Klek dr., Kiss József. Rauch Janos, Herbert Janos, Bubregh Nándor, Littke József, Rath Mátyás, Hartl Ferenc, Tamdsy Ferenc, Weiller N. János és Ott Márton. A jegyzőkönyvet 
Tick y Ferenc első aljegyző vezette. Rauch Já ­nos főmérnök előterjesztette, hogy a bálicsi 
viz a vegyi vizsgálatok szerint élvezetre alkat- 
inatlan s igy a vízvezetékkel össze nem köthető, illetve csak kellő oxidálás és szűrés után lehetne összekötni a fővezetékkel. Erre nézve a költségve­tés és terv most készül. A további fúrást azonban beszüntették ; valamint a Drávánál sem keres­
nek már vizet, mert nem jutottak szűrő ré­teghez. Az ortüi forrás jelenleg 1200 53 mé­ter vizet ad, de vegyvizsgálat alá csak ezután kerül. Ez egy forrás mellett lehet még majd az úgynevezett » Isten kútja* körül fúrást esz­közölni. A vízvezeték elzárása dacára a viz kevés s a Tettye ma csak 1050 53 méter vi­zet ad. Javasolja tehát, hogy pár hétre az 
összes magánvizvezetékek elzárassanak s köz- 
kutak állíttassanak fel, mig a tartályok újra

megtelnek vízzel. Javasolja végül a vízórák fel­
állítását. mert különben a vízpazarlást sohsem lehet megakadályozni. Erre megindult a vita. 
Zsolnay Vilmos a vízórákat pártolta. Engel József szerint a magán vízvezetékeket nem sza­bad elzárni ; annál inkább szükséges azonban a gyári vízvezetékek elzárása. Tamásy berenc a vízórákat sürgősen felálliitatni óhajtotta. 
Weiller N. János mindezt ellenezte. Piacsek Gyula és Littke József szintén a vízórák ellen, mig Ott Márton mellettük beszélt. A hosszú vitához Herbert János még hosszabb beszéddel járult s az ülés vége öt éra után az lett, hogy minden a régi állapotban marad.

— E g y  legény — két pohár.) Akként kerültenek össze eme dolgok, hogy 
Jámbor Mihály pécsi lakos az elmúlt éjjel va­lamelyik vaspálya utcai korcsmában iszogatott és berúgott. Azon mód részegen aztán, felka pott egy poharat, s azt a vele szemben ülő 
Kalmár János felé dobta. A pohár a falat ta­lálta, ahol darabokra tört. Ezzel azonban a berúgott magyar nem elégedett meg, hanem ; nyomban utána röpített egy másik poharat, mely nem tévesztette el a célt, hanem fején találta Kalmár Jánost, ki rendőrért futott, s a jámbortalan Jámbor Mihályt beszállittatta a torony alá. Kalmár sérülése jelentéktelen.

A z aran ylán co k  kiegészítő részét szokta képezni a zsuzsuban levő ékkő. Az ilyen ékkövet darusításkor az aranyművesek elkülönítik az arany súlyától, ami természe­tes, mert a kő súlyos és olcsóbb, mint az arany. Azok azonban, akik aranyláncokat kéz alatt szoktak eladni, zsuzsuban levő követ rendesen hozámérik sz aranyhoz és igy a vevő, ha állítólag olcsón veszi is, tényleg mégis rósz vásárt csinál, mert az értéktelen obsydiánt, vagy más kova-jegecet is aranyként fizeti. Aki

aranyláncot ás ékszert akar venni, a/, ne v gyen másodkézből, hanem forduljon SehönwiUd Imre pécsi aranyműveshez aki nemcsak j0, J  nöségü aranyat ad, de az ékkövek sulvkül lönbözetét is leszállítja és a façon ért js " lehelő legkevesebbet számit. Ezenkívül felel is azért, hogy az ö aranya a fémjelzésnek megfelelő finomságú, amiről a kéz a.atti vá­sárlásoknál sohasem lehet az ember bizonyos"
tóüveszel. irodaion;.o  Háromláb kapitány. Szombaton este közepes számú közönség előtt került először színre a » Háromláb kapitány* cimü hán.m- felvonásos énekes bohózat, mely Deréki Antal * Dreyfus kapitány* cimü színművének akar a paródiája lenni, azonban képtelen helyzeteivel ennek a célnak sem telel meg. Háromlab Adolf börzeügynök veterán kürtöst Andorff'y ját­szotta. Mondhatni, hogy e darabot csakis az ő kitűnő kacagtató alakítása mentette meg s neki lehetne tulajdonítani a siker dicsőségét ha túlzásaival — melyek a darabnak egyéb­ként meg nem ártanak — az ízetlenségig nem ment volna De leplezetlen parasztikus kifaka- dásai és durva káromkodásai oly degusztálóig hatottak a publikumra, hogy minden sikerül­tebb rögtönzése is csak nehezen tudott tapsot aratni. Dicséretet érdemel Bcnkö Jolán Luci szerepének kitűnő alakításáért. Színpadunk csa­logánya, Szekula Sárika olyan tűzről pattant, helyes kis szobacicus volt, ki kedves énekével méltán megérdemelte a zajos tapsot, mely énekszámait kisérte. A » kis özvegy* betétet oly bájosan énekelte, hogy a közönség viha­ros tapsára meg is kellett ismételnie. Három­láb ur Frida leányát Lipcsey Józsa játszotta,

#

V.

# %

%

✓

s a mái *en :i ki árdiKá-mint 3lyfce 5vére inas i fel- asz-hogy r kí­néin arog, lolgot 
isze d i



kinek szintén kijutott a tapsokból. Nagy de­rültséget keltett az >Is-is« veterán-egylet tag­éinak felvonulása. Dicséretet érdemelnek Bog­
ii,ír (KufVka Péter), Belli (Pacsirta János), 
Bérei Gyula (Tücsök Pál) és Berci Jenő, kik mindannyian kitünően alakították az egyen­ruhába bujtatott * burger* iélszegségeit. Veress Kalman rövid szerepében Bihari Ákos ügyes­kedett. Az egész estén eléggé jól mulatott a közönség, mit nagyban fokozott az is, hogy a darab szerzői megspékelték fércmunkájukat népszerű betétekkel. (*Das Bienenhaus*, in­duló. »A kis özvegy* keringő stb.) A darabot vasárnap este telt ház előtt megismételték.Vasárnap délután nagyszámú közönség előtt a «Cigánybáró* került színre ( - e s i  — ő.)

j 898. december 6

Törvénykezés.
§  M e g v e r te  a z  a n y já t .  F. é. október hó 6-án Holmik Gyula pécsi lakos összeszó­lalkozott édesanyja, özv. Holmik lgnácnéval, miközben az anya gorombáskodó fiát arcul legyintette. Erre kapta magát a gyermeki kö­telességéről megfeledkezett íiu és édes anyját a takaréktüzhelyhez lökte, úgy, hogy özv. Holmik Ignácné derekán jelentékeny sérülést szenvedett. Az anya feljelentése folytán a pé­csi kir. törvényszék ma tartott ez ügyben végtárgyalást. A végtárgyalás során felszólítot­ták az anyát, hogy hajlandó e megtévelyedett gyermekének megbocsájtani. mire Holmikné kijelentette, hogy nem bocsájt meg fiának, mert az már ismételten megverte. Kéri meg­büntetését A kir. törvényszék ennek folytán fölmenö ágbeli rokonon elkövetett könnyű testi sértés és becsületsértés vétsége miatt Holmik Gyulát egy havi fogházra és 5—5 Irt pénzbüntetésre itelte. Úgy a vádlott, mint ter­hére a kir. ügyész, felebbezlek.
$  A d u n a f ö ld v á r i  s z o c iá l i s t á k  ü g y e .  A dunafóldvári szocialisták ez év március 13-án népgyülést és körmenetet akartak rendezni az altalános választási jog és a sajtószabadság érdekében Hejelentették ezt a lőszolgabirónak, de ez kérésüket megtagadta és a gyűlést be­tiltotta. Mindamellett a jelzett napon mintegy 500 szocialista gyülekezett a buzatéren. Alig értesült erről a főszolgabíró, nagy csendőrcsa­pattal a helyszínére sietett s eloszlásra hivta (öl a tömeget. A fölszólitásnak nem volt foga­natja, sőt a nép lármázni kezdett :— Azért is megtartjuk a gyűlést ! Nem mozdulunk innét ! Úgyis csak egyszer halunk meg! A főszolgabíró erre intett a csendőrök­nek, hogy tisztítsák meg a teret. A csendőrök szuronyszegezve rohanták meg a népet s a mikor csaknem félórái harc után a piac meg­tisztult, két halott és 25 sebesült maradt a téren. Az eseménynek a szegzárdi törvény­széknél volt a folytatása, a mely 96 földmives ellen indított vizsgálatot hatóság ellen való erőszak miatt. A törvényszék 38 ellenében be­szüntető határozatot hozott ugyan, a többit azonban vád alá helyezte. Az 58 vádlott a pécsi kir. Ítélőtáblához tölebbezett.§ Megrögzött gonosztevő. Dalos János hosszuhetényi lakos előtt október tizenkette­dikén hirdették ki a pécsi kir. törvényszék ítéletét, mely szerint hét hónapi börtönbünte­tést kell kiállania egy általa elkövetett lopás miatt és a derék legény alig ment haza, már is uj bűnt követett el. Egy Dalos Antal nevű társával bepálinkáztak s azután Grünhut Hezsö hosszuhetényi boltos házához menve, behatoltak a boltba és onran élelmi szereket, pálinkát és dohányt loptak el, melynek egy részét elfogyasztották, a többit pedig elfogata- suk alkalmával náluk megtalálták.A pécsi kir. törvényszék ma Ítélt fölöttük é* Dalos Jánost újabb egy évi börtönbünte­tésre Ítélte, a melyet előbbi büntetésével össze­vonva, egy és fél évben állapította meg az összbüntetést. Dalos Antalra pedig három havi büntetést szabott ki. Az Ítélet jogerus.

§ Felöltözködtek. Két jó madár Bácsik Antal és Makk András egy éjjel berúgott álla­potban elindultak a városban valami zsákmány után és a Bencenleitner-lé\e házban Katnpfner borkereskedő lakásába hatoltak be, a melynek lakói akkor kint tartózkodtak a szöllőben. A lakásban összeszedtek egy egész csomó ruha­neműt és azokat magukra öltötték, úgy, hogy négy-Öt öltözet ruha volt mindegyikőjükön, mi­kor ismét kijöttek a házból. A ruhákat azu­tán nagyobbrészben eladták, hanem nem sike­rült eltitkolni, hogy ők voltak a tettesek és igy ma a törvényszék elé kerültek, mely mind­kettőjüket két - két évi börtönbüntetésre Ítélte, mely Ítéletben a vádlottak megnyugodtak.

P É C S I  F I G Y E L Ő

T a n ü g y.
)(  N ő i t a n o n c is k o lá k .  A kereskedelmi miniszter rendeletet bocsátott ki az ipari műhelyekben alkalmazott 15 éven alóli leá­nyok oktatása tárgyában. A törvény ugyan előírja az ilvenkoru leányok oktatását, azonban ez kevés helyen lett keresztül vive. A minisz­ter leiratában hivatkozik az ipartörvényre, a mely előírja, hogy minden községben, a hol a tanoncok száma 50*et meghalad, tanoncis­kola által kell ezek oktatásáról gondoskodni. Ez eddig c-sak a fiukra lett végrehajtva. A mi­niszter a leanvok részére is akar tanoncisko-wIákat fölállítani s e célból tudni akarja közsé- genkint, hány tanköteles női munkás van. A rendelet és az összeíráshoz szükséges rovatos ivet a miniszter már szétküldötte.
) (  G o r ic á r a  m a g y a r u l  t a n u l n i !  A ba­ranyaiaknak bizonyára különösen hangzik »Go- ricára magyarul tanulni*, pedig úgy van, a mióta megkapta a milleniumi állami iskoláját, a mely az államnak 5000 forintnál többe s e kis községnek 1400 napszámjába került, az óta Goricán, e tisztán német községben, ma­gyar a szó s már magyar enek is hangzik. A litánia, mely e pompas nagy iskolában tarta- tik, most, hogy egy Bodrogköz-i tanító he­lyeztetett ide Zemplénből, félig németül, félig magyarul nyert beoszta>t, meg estéli ismétlő, illetve felnőttek oktatása nagy mértékben fog hozzájárulni ahhoz, hogy e kis köz­ség a szomszéd német községeknek példa­adásul szolgáivá még egy emberöltő előtt megmagyarosodjék. — De lehetne ez iskola ál­dásos hatását a községen kívülállókra is ki­terjeszteni. mert óriási tanterme 80 tanulóra van építve, és csak 20 tanulót kaphat e köz­ségből. Nagyon okosan tennék tehát az isko­láztató olyan szülők, kik erős német községben laknak, hogy itt tartva fiaikat, magyarul tanul­hassanak, a magyar vidéken lakók pedig, hogy fiaik, vagy leányaik itt járva iskolába, az is­kolatársaktól játszva tanulhassák meg a német beszédet. Ellátást itt jutányosán kaphatni igen tisztességes polgár családoknál — sőt a ta­nítónál is, kinek fiatal családja egy szót se tud németül ! ! — H a  pedig e gyönyörű iskolának 

a  fekvését vesszük tekintetbe, egy ú ja b b  előnye tűnik elénk, mert pompás fenyöerdő közepé­ben van s igy oly kellemes ózondús és enyhe 
a levegője, hogy vetekedik bármely szepességi fürdőhellyel, miért is gyengélkedő, városi gye­rekeknek üdülő helyül is szolgálhat.Szünidei gyermektelepül a legalkalma­sabb a világon, mivel e kis községben sem bolt, sem más oly hely nincs, hol a takaré­kosság erénye csorbulást szehvedhetne. Jámbor is itt a nép és józan — az összes fogyasz­tási adó 24 frt.Tessék konkurralni ! Ez az első magyar tandíjmentes iskola!

Országgyűlés.
A képviselőhöz ülése decemberh ó  5 e n . yk «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A mai gyűlésen Láng Lajos elnökölt s a

karzaton fenn volt Bourgeois, volt francia miniszter, kinek Berzevicg Albert, Szemere Attila és Dessewffg, a ház titkára, adlak fel­világosításokat.Az első szónok Plósz Sándor államtitkár volt, a ki Chorint támadta. Chorin szerint — úgymond — ha egy rendőr meg akar gátolni e y képviselőt, a ki a robogó villamos elé akarja magát vetni, ezt nem tehetné addig, mig ki nem kéri a mentelmi bizottságtól. (Gú­nyos kiáltások balról : » Zseniális .'«) Kijelenti, hogy Rakovszky mentelmi joga csak elméleti­
leg s nem gyakorlatilag lett megsértve. (Gú­nyos derültség.)

Győrig Elek személyes felszólalása után 
Hodossy Imre emelt szót s kifejtette, hogy a fönforgó esetben a mentelmi jog hatarozottan meg lett sértve, mert Rakovszky képviselőt a rendőrkapitány tényleg letartóztatta. Percei Béni és Szöts Pál vallomása szerint mikor ők igazolták Rakovszkynak képviselő voltát a rendőrkapitány előtt, ez azt felelte : «Nekem az mindegy 1* (Felkiáltások balról • «Gyalázat !«) Hogyan tudja ezek után az előadó azt állí­tani, hogy a kapitány a megtörtént igazolás után legott szabadon boc-átotta Rakovszkyt ? (Felkiáltások balról : «Hazudott !« Hosszas zaj és nyugtalanság.) Hodossy ezután azzal fejezte be beszédét, hogy Chorin álláspontját teszi magáévá.

Pulszky Ágost beszélt ezután az ellen­zék gúnyos megjegyzései között. «Üljön le ! Ne beszéljen !« hangzott minduntalan feléje s kénytelen is volt felszólalását hamarosan be­fejezni.Szünet után Chorin Ferenc félremagya­rázott szavait igazítja helyre. Plusznak azt feleli, hogy ő mint államtitkár, még a saját kormányának a mentelmi jog kérdésében an­nak idején kifejtett álláspontját sem ismeri. (Nagy tetszés az ellenzéken.) Kijelenti, hogy nem engedi a mentelmi jog fogalmának elcsa- varásat. (Taps.) Pulszkynak pedig, aki itt «szokásos modorában* felszólalt, í éljenzés bal­ról) csak annyit felel, ha azt állítja, hogy a szóló (Chorin) mint a mentelmi bizottság el­nöke nem járt el korrektül, ezt nem szemé­lyes tapasztalásból mondhatja, mert a bizott­ság ülése zárt volt, hanem csak hesugás után 
beszélhet (viharos tetszés balról). Besugás után pedig soha sem lehet igazságos Ítéletet for­málni.Plosz, Pulszki és Kubik személyes fel­szólalásai után Emmcr Kornél jelentkezett szólásra s pártolta a kisebbség javaslatát. Krecsányi ama szavait : «nekem az mindegy* — szónok szerint — Angliában a képviselő- ház iránti megvetésnek bélyegeznek s ehhez képest bánnának el a vakmerővel.A mentelmi vitához még tizennégy szó­nok van följegyezve az ellenzékről.

TÁV I RATOK
— F ejé rvá ry  a k irá ly n á l

( A  „Pécsi Figyelőu eredeti távirata.) Becs­ből jelentik, hogy ö  Felsége külön kihall­gatáson fogadta Fejérváry honvédelmi mi­nisztert.
— H irte le n  halál* (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata ) Nagy Vince országos tejgazdasági felügyelő Polgárdi- ban szivszélhüdés folytán meghalt.
— M iniszteri rendelet a ta n ­

felü gyelőkről. (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nehány nap előtt Wlassits kultusz­miniszter kinevezte Pauer Imre egyetemi ta­nárt a Pedagógiai és Zirzen-intézet gondno­kává. Ennek a kinevezésnek kiegészítő része most érkezett meg. Vcrédy Károly tővarosi tanfelügyelőhöz, a kit a miniszter felmentett két népiskolának felügyeletétől. Ez az intézkedés



P £ CS ! F I G Y E L Ő 1898. december 6■«•V «!•* — f  — r*-% « «mcsak egy láncszeme annak a relorinnak, hogy a népoktatási tanfelügyelők tisztán csak elemi iskolák felügyeletével foglalkozzanak. A múlt évben a női kereskedelmi és felsőbb leányisko Iákat, most a tanítóképzőket, aztán a polgári iskolákat vonják k; a tanfelügyelők hatásköréből.
—  F ran ci országi események.(A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata) Pascal (irousset szocialista képviselő interpellációt je­lentett be több jelenlegi hadügyminiszteri kép­viselőnek egy royalista lappal való bűnös ösz- szeköttetése tárgyában. Nevezett lap ugyanis hamis levelek utján először a német császárt és aztán több állam követeit vonta be a Drey- luss ügybe. — A Havas ügynökség jelenti: A Grand Orient de France szabad kőmi vés páholynak a Drevfuss por revíziója érdekében tartott meting után Parole szerkesztősége elé vonult, a hol Piquardot éltették. A rendőrség és a tüntetők között heves összeütközésekvoltak.— A  k ie g y e z é s r ő l .  (A » Péc-i Fi­gyelő* eredeti távirata.) A miniszterelnökhöz közel álló körökben elterjedt hir szerint Báufl'y Dezső báró a szabadelvű párt keddi értekez­letén kimerítő expozét fog előterjeszteni a ki­

egyezési tárgyalások jelenlegi stádiumáról. Utalni fog különösen azon változott helyzetre, a melynél fogva Ausztriában a kiegyezési tör­vényjavaslatok parlamenti utón való elfogadása biztosítottnak látszik. E körülményre való te­kintettel, valamint különösen azon oknál fogva hogy a kormány soha sem tagadta azt, hogy a gazdasági kiegyezés hive : a kormány nem jutott ellenkezésbe korábbi álláspontjával, mi­dőn az osztrák Reichsrath tárgyalásainak je­lenlegi stádiumában az ottani kormánynyal 
újabb, de rövid lejáratú provizóriumban álla­
podott meg. A miniszterelnök arra fogja kérni a pártértekezletet, hogy ehhez hozzá járuljon és hogy a kormányt továbbra is támogassa. Miután az ügy elintézése sürgős s a kormány mindenképen kerülni akarná a törvényen kiil: á'lapot ismétlődését, indítványozni fogja a házban, hogy naponként kettős üléseket tartson, hogy délelőtt az indemnité, délután a kiegyezési javaslatot tárgyalhassa. — Az ellenzék terrorisztikus eljárásával szemben azonban szükséges, hogy a szabadelvű párt is 
Jól y ton együtt legyen azon nehéz küzdelem ideje alatt, mely a pártra a legközelebbi idő ben várakozik. — E végből a karácsonyi szü­netek csak is a tulajdonképeni ünnepnapokra lógnak szorítkozni ! A kormányéi van tökélve, hogy minden körülmények közt a többség akaratát érvényesítse, mely tekintetben a mi­niszterelnök számit a szabadelvű párt leltétien támogatására.— M u n k á e g y  ü lé s e k . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A tegnapi vasárna­pon tiz helyen tartottak Budapesten a mun­kások gyűléseket, a melyeken a politikai helyzet felett tanácskoztak és azonkívül megválasztot­ták a küldötteket a szociáldemokrata kongres- sust Czeglédre hívták össze, de a hatóság annak megtartását betiltotta. Mindannak da­cára megválasztották a képviselőket, mivel a köngreesust valószinüleg a fővárosban tart­ják meg.

Budapesti börze.— S a já t tudósitónktól, -t- ', Bpest, dec. 5 .
A budapesti gabona-börze árai ma a következők :

Bu^a, ő sz re : — ; későbbi szállítás : 9.77 
TtHgcri, m ájusra : 4 92. — Ro^s, m árciusra : 8 ’6 8 . — 

Zab, őszre : 5 97.A z  értéktőzsdén az  árak a következők : Osztrák hitelrészvény : f’6 2 '2 0 .— M agyar hitelrészvény : 892'30 — Á llam vasu t : 863*60.
------ T7TT7------ - r - r .----------------------------- -—:---------.—i---------------*<* L a p tu la jd o n o s • Felelőssztrkesztő
8/.AUTTEK G U S Z T Á V  , P L E I N  I N K E R  F E R E N CT A I Z S  J Ó Z S E F—  "  k iad ó .. . . . . . . . . . . . . * . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ** * « • Ml » «

Mellék-foglalkozás!A pécsi kerületi betegsegelyző pénz­tár évi 5 0 0  f r t t a l  díjazott
igazgatói állásraS évi 240  f r t t a l  díjazott könyvelőiállásra pályázatot hirdet. Igazgatói állásra pályázhatnak legalább középiskolát végzet­tek, j o g i  is m e r e t e k k e l  b ir d k  e l ő n y ­b e n  r é s z e s ü ln e k .Hivatalos órák délután Közelebbi föltételek a pénztál i irodában délután 3-- 5 óra közt nyerhetők Kovács István igaz­gatónál. Kérvények zárt borítékban f .  l iér"15-ig  nyújtandók be.12904. sz.

R o n c s o v i c s  J ó z s e f  korcsmáros, ma- gyar-peterdi lakos, közhírré leszi, hogy a ma- 
g y a r - p e t e r d i  3 9 .  s z .  betétben felvett

malom birtok át,
4  c a t .  h o ld  és  1178 □  ö l  s z á n tó fö ld d e l ,  azonnal bérbeadja; a g i l v á n f a i  f o g y a s z tá s i  
a d ó b é r le té t ,  i t a lm é r é s i  jo g g a l ,  pedig albér­letbe adni szándékozik. A föltételek n á la  tud- hatók meg M a g y a r - P e te r d e n .

tlkv. 1898.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvszék mint telekkvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Bodo Aladár ügyvéd, pécsi lakó? vpgrehajtatónak, Bradics Istvánné, szül. Bu/.adi Juli pécsi lakos végrehajtást szen­vedő elleni 30 frl tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvszék és a pécsi kir. jbiróság területén lévő, Pécs város határában lek\ő s a pécsi 4887. sz. betét­ben lelvett I. 1 — 2. górsz. 1366/1. hrsz. közös udvarra, az 1367. hrsz. 32. sz. házra a végre­hajtási törvény 156 § a alapján egészben 750. Irt becsárban, mint kikiáltási arban az árverést elrendelte s hogy a lentebb megjelölt ingatla­nok a z  18118. é v i d e c e m b e r  h ó  2 9 - ik  n a p ­

já n  d . e . 9  ó r a k o r  a k i r .  t v s z é k  á r v e r é s i  
h e ly is é g é b e n  megtartandó nyilvános árverésen 5 a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni . fognakÁrverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10%-át, vagyis 75 frtot készpénzben, vagy az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez Menni, vagy az 1881. 60. t. ez. 176.§-a ér (elmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű elismervény l átszolgáltatni.Pécsett, 1898. évi október hó 5-én.A kir. törvszék mint tlkkvi hatóság.

Bogyay Pongrác,kir. törvszéki biró.

F o n t o s  fe lh ív á s !Egy most szervezkedő C lH Ő n illg lIh o n i b i z t o s í t ó - t á r s a s á g  az elet, bal­eset és népbiztositási üzlet fejlesztésérea  v á r o s  é s  v i d é k é r e  e lő n y ö s  f ö l ­t é t e le k  m e l l e t t«« * / -V . I • »
föüaynökötkeres, nemkülönben felügyelőket, szer­vezőket és üzletszerzőket.Állandó foglalkozás, biztos jó exis­tence A szakmában nem jártas egyé­nek mellé beoktatás céljából társasági tisztviselők a központból kiküldetnek. Miután e megyének minden községében hel\i képviselők állíttatnak, azok pályá­zatait szintén szívesen fogadjuk.Ajánlatok: „Biztositó-rársaság 39*cím alattZ c l m a n o v i t s  Z s ig m o n d  ú r h o z ,D o b -u tca  5 2 . s z . ,  sürgősen Budapestreküldendők.

!
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Háztelkek eladók
P écsett a Z so ln a y-gyá r köze­
lében. Tudakozódhatni K a tie s Is t­
vánnál, Felső-vámház utca 39. sz.

Köszönet-nyilvánítás.Ó  fensége Salv ato r Lip ót főherceg udvarm esteri h iv a ta la .Á lta lán o s A sbestáru-gyárnak, Budapesten.Császári és királyi ő fensége. Lipót Sa lv ato r főherceg rendkívül meg van elégedve az Asbest- talppal bélelt cipőkkel. 0  iensége hosszabb gyalog kirándulásokon használta a  cipőket és úgy érezte, hogy a iába nem fáradt ki — m int m ás közönséges cipőknél. Küldök egy pár vadá6z-cipőt, hogy annak m intájára készítsenek m ásikat u g y a n a n n á l a cipésznél s aztán küldjék be.lliszszü k . hogy a vadász-cipők ép oly jó k  lesznek és ép oly m egfelelők, m int a m int m eg­felelők voltak a  szalon cipőkZágráb , 1898. ju liu s  8-án. K R A H L . huszárkap itán y.
f'/á

Nines többé lábfájás, sem tyúkszem, sem iz z a d ó s  láb, sem bőrkeinéuyedés, 
sem lábdagunnt, sem fagyós láb, sem lábégés. Rövid idei viselés után meg* 
künnyehlll a járása annak, a ki czipőjét Dr. llögyes*félc az egész világonsza-

badalmazott Asbest talpbéléssel látja el.P árja  egyszerű 60 kr., kettős vastagságú 1 frt 2o kr. A z  asbest talpbélés kitűnőségét legjobban b izon yítja , hogy a cs. és k. közös hadseregnek és a ni. kir honvédségnek eddig 22ftOO pár szállitatott. Szétküldés csakis utánvétellel vagy a pénz elöleges beküldése és külön 10 kr. franko. Felvilágosítások és prospectusok, köszön etn yilván ítások  in gyen .
Általános Asbestáru-gyár betéti t á r s a s á g  B u d a p e s t , V I., Sziv*uteza 18.V is z o n t e la d ó k n a k  m e g fe le lő  á r e n g e d m é n y .*| 9  4 • «4kereskedőnél. Egyedüli elárusító raktár Pécsett : W eisz A d o lf bőr

K 0 * » a.* ■ hí A» « * * •  » » • -A 0 < 0 • *
Nyomatott laizs Józsefnél Beesett, 1898.




